144                                                               BIHARI.

Je      ad'mi     apan    dhan-ke    kekaro    dukh       bipad-mi      nai            lagawa-hai,

What    man    his-own   wealth    anyone's    grief     affiiction-in   net            <1oes-apply>

awar  na        apan    jiw-mi    kha-hai,    okar   dhan    akarath    haT,    awar    u       dhan

and   not    his-own    life-in    does-eat,     his   wealth    useless      is,     and   that   wealth

aisane              ur-ja-hai.
in-this-very-way flies-cwoay.               ____________

FREE TRANSLATION OF THE FOREGOING.
A certain miser sold all that he had, and bought some gold, which he melted and
fashioned into a brick. He then buried it in the ground, and kept watch over it day-
by-day. One of his neighbours guessed the secret, and, finding his house one day
vacant, took out the goldr and carried it off. Some days after, the miser dug the place up,
and, finding nothing there, began to cry. His friends hearing his lamentations came to
him, and began to console him, saying ' brother, why art thou grieving ? As long as the
gold was with thee thou wast nothing but its watchman ; now, therefore, put a stone
into the same hole, and imagine it to be thy lost gold/
The riches of a man who neither uses them for the calamities or distresses of others,
nor enjoys them himself, are of no use, and fly away just like the miser's gold.